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<text> 

rna mu'istorya (1) čukšaya keela. 

par'a šeek'e nat ?akuk'ih, 

ti lokoy Kat taaw'uk, 

poy'oy nah ke taawuk nela kuy šuk'ey°, 

?i deera pihi nah na “ambuki "sirpyenta (2) na'al 
“asok ku pal hi? "wašaťa “oora nela °ašuka’ ša puy pari (3) 
PENSÓ ?uk'ey? ša ?ur'ay. 

PENSÓ ke kuy k'i@'iy. 

pero hin k'iZ'iy, 

porke tumuy sim'i na mu'ur'ay, 

r*asək (4) piriy ke sim'iy na mu?ur'ay, 
suk'uy kumu par'ah kumu k'atak wiiki. 

?i “asok pir'iy pa?at, 

Fuuka’ nat ?uy šan katak wiiki, 

porna’ ?uy par'ah muk’atak wiiki. 

?i Qatiy'ah tup'ey, 

?i rčərəkə? (5) tahna’ teena? ?uy. 

?i *atiy'ah mupəp'əwa mu ?uy. 

?atiy'ah muk'əyəw'an ?uy nela mu'uk'a ?usar. 
porke teena’ pa°at mulok'a pa'at nela mugastu. 
“entonse. ?asək piriy pał ke hin bal apata? 
2ukey? sustener, 

?akuła tupey ša woonah Tekwamburu, 
?atiy'ah hi? na "sirpyenta (6) 

?i muniw'a ke si "iiši? ngi? “utah (6) keela. 
entonse a'ima*? nah ke iiši?, 


porke si agima? nah ke teero? pa?al, 


mukor'a kikih, 'i mutum'u kiw'ak 
</text> 
<notes> 
. na mu'istorya- <tk> “la historia” nela < ik > 
. <tk> “sierpa” </tk > 
. wašat'a “oora nela “a$uka? ša puy pari- <tk> “de llegar hora de almuerzo” < tk > 
. Tasok- <tk> “así que” </tk> 


. sirpyenta- <tk> “muNANA” </tk > 
. utah- <tk> “muNANA” </tk> 
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5. &orəkə”- <tk> “a poquito” < tk > 
6 
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< /notes > 


